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Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/
bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Sculele electrice scoase din uz si acumulatorii/bateriile
defecti/defecte sau uzati/uzate trebuie eliminati/eliminate
separat. In acest scop, utilizeaza sistemele de colectare
prevazute special.

In cazul evacuirii necorespunzitoare la deseuri, produsele
electrice si electronice uzate pot avea efecte ddunatoare
asupra mediului si sanatatii oamenilor, din cauza posibilei
existente a unor materiale periculoase.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Varugam sd respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport”, Pagina 162).

Bateriile rotunde integrate pot fi extrase numai de personal
de specialitate, in scopul elimindrii acestora.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHTYPHOCT

00wwu ykasaHua 3a 6esonacHocT 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4] NPEQYNPEX- MpoueTeTe BCHUKK Npegynpexae-

NEHUE HUA, yKa3aHHA, 3aN03HaiiTe ce ¢
thurypure U TeXHHUECKHUTE Xapak-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHH KbM €NeKTPOUHCTpYMeHTa. 1po-
MYCKM NPM CNa3BaHEeTo Ha yKasaHuATa no-4ony Morar fa npe-
[QM3BUKAT TOKOB yAap U/Unu TEXKU TDaBMU.
CbXxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHuAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [0 3axpaHBaHK OT eNeKTpHUYecKaTa Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 10 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepua enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLy
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Ma3ere paboTHOTO CH MACTO UKCTO U A06PE OCBETEHO.
Pa3xBbpnAH1Te N1 ToMHK PaboTHW MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a UHLMAEHTH.

» He paboTeTe ¢ eneKTPOHHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LUEeHa OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT /10 IeCHO3aNanuMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
06pa3Hu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOrH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT /1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHK MaTepUau UK Nap.

» [ipbXKTe feua U CTPaHWUHK NULa Ha 6e3onacHo pascTo-
fAiHKe, AoKaTo paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO

Bbnrapcku | 163

BHMMaHKETO By bbie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONA Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

be3onacHocT npu pabota ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencensT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e nop-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyyaii He
ce AonycKa U3MeHAHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha Lience-
na. Koraro paboTute cbc 3aHYNeHH eNeKTPOYPeaH, He
M3non3eaiiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHeTo Ha
OPUTMHANHM LEMNCENU M KOHTAKTH HaMansaBa pucka ot
Bb3HWUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TAN0oTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHH YpeaH, NeUKH U XNagUIHU-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap € no-ronsm.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHMKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOUHCTPYMEHTa
NoBMULLIABa ONACHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He u3non3paiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TO! He e npeaBuAeH. Hukora He 3non3Bgaiite 3ax-
paHBalwuA kaben 3a npeHacAHe, TerneHe UNK OTKaua-
BaHe Ha eneKTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpsABaHe, oMacnABaHe, AONKP A0 OCTPH pbboBe
MNH 0,0 NOABHXHHU 3BEHa Ha MALUKHKU. [10BPEOEHH UnK
yCyKaHH kKabenu yBenuuaBat pucka ot Bb3HMKBaHe Ha To-
KOB yaap.

» Korato paboTtute C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3NON-
3BaWTe camMo YAbMKHUTENHHU Kabenu, noaxoAsLLM 3a pa-
60Ta Ha OTKpUTO. M3M0N3BAHETO Ha YABMKUTEN, NPeS-
HasHaueH 3a paboTa Ha OTKPHTO, HamManABa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXKHa cpefja, H3NOoN3BaiiTe NpeAnaseH NpeKbCe-
Bay 3a yTeUH! ToKoBe. /13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbcBay 3a yTeUHU TOKOBE HamanABa OMacHoCTTa oT
Bb3HWUKBAHE Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HauuH Ha pabota

» bbaeTe KOHUEHTPUPaAHH, ClieAeTe BHUMATENHO e cT-
BHATa CH U NOCTbLNBAMTE NPeana3nueo U pasymHo. He
M3NoN3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraro cTe yMo-
PEeHU N1 noa BNUAHMETO HAa HAPKOTHYHU BelleCcTBa,
anKoXon UNu ynowBalLy nekapcTea. EfuH Mur pasces-
HOCT Npu paboTa ¢ eNneKTPOMHCTPYMEHT MOXe fia UMa 3a
MOCNELCTBHE U3KMIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHUS.

» Pabotete c npeana3Bailo paborHo obnekno. Bunaru
HoceTe npeAnasHu ounna. HoceHeTo Ha MoAXoAALLM 33
Mon3BaHus eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLLBaHATa fieH-
HOCT TMYHM NPefNasHu CPeaCTBa, KaTo iuXaTenHa Macka,
3/1paBy NTbTHO3aTBOPEHHN 0DYBKM CbC CTabUneH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka WK LWyMo3arnyLwmuTeny (aHTudo-
HM), HaMansABa pyUcKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYA0Ba 3M0M0-
nyka.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOUH-
CTPyMeHTa no HeBHuMaHwue. lpeau fa BkniouuTe wWwen-
cena B KOHTAaKTa UNH ia nocTaBuTe batepuaATa, KakTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTA, ce yBepsa-
BaiiTe, ue MYCKOBUAT NPEKbCBAY e No3uLusA "u3Knoue-
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HO". HOCEHETO Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTH C NPbLCT BbPXY
MyCKOBUA MPeKbCBayY UM NOfaBaHETO Ha 3aXpaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY e BKNIOUEH,
yBenMuyaBa onacHoCTTa OT TPYOBU 3MI0MOMYKK.

lMpeau Aa BKNOUMTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, ce yBepa-
BaiiTe, ye CTe OTCTPAHUNM OT HEero BCUUKH NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuHH KniouoBe. [10MoLLEeH MHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLIO Ce 3BEHO, MOXE Aa NMPUUMHU
TpaBMH.

U3bAarBaiiTe HeecTeCTBeHUTE NOMOXKEHHA HA TANOTO.
Pabotete B cTabunHo nonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT nopAbpXKaiiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXe-
T€ fla KOHTPONMPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa No-Aobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.
Pabortete ¢ noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wu-
POKHM ApeXu Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te cH Ha 6e3onacHo pascTosHMe OT ABHXKELLY ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe apexu, yKpalleHUATa, JbAruTe Kocu Morat
[Na bbaat 3axBaHaTH ¥ YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHa.
AKO € Bb3MO0)XHO H3NON3BaHETO Ha BbHLUHA acnMpauy-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa 1
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 13MON3BaHETO HA acnupaLu-
OHHa cucTeMa HamanaBa PUCKOBETe, b/MKaLLW Ce Ha OT-
nienaum ce npu pabota npaxose.

[lo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA BCeAc-
TBHE Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. E4HO HeBHMMATENHO e/ CTBUE MOXE ia
NpeM3B1Ka TeXKIU HAPaHABAHKUA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
fara.

TPHXNHBO OTHOLIEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe eneKkTpoMHcTpymenta. U3nons-
BailTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTe caMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe u
no-be3onacHo, KoraTo M3non3Bare NOAXOAALMA eNneKTpo-
MHCTPYMEHT B 3a[iafieH!s 0T NPOU3BOAUTENA AMaNa30H Ha
HaTtoBapBaHe.

He n3non3sBaiiTe eneKTPOUHCTPYMEHT, YHUTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENekTpouHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [1a Obie U3KNI0UBaH U BKIOUBAH MO NPEABHUAEHKA
0T NPOWU3BOAMTENA HAUKH, e OMaceH 1 TpAbBa a bbae pe-
MOHTUPAH.

Mpeau fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO H A1a € feHHOCTH No
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa Npemaxaa
0MacHOCTTa OT 33ieHCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA NO
HEeBHWUMaHKe.

CbXpaHABaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[eTo He Morat Aa 6bAaT gocTuruaty ot geua. He po-
nyckaiTe Te Aa 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
Ca 3an03HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKLMK. KoraTto ca B pblieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTenu, enekTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT Aa bbaart us-
KNMIOUMTENHO OMaCHH.

» Mopabpxaiite fob6pe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH M aK-
cecoapute um. lpoBepsABaiiTe Aanu NOABWKHUTE 3BE-
Ha (hYHKLMOHKPaAT bDe3yKopHO, Aanu He 3aKNUHBAT, fja-
NH UMa cUyNeHH UK NOBPEAEHH AeTaiNu, KOUTO Hapy-
LIABAT UK U3MEHAT YHKLUKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
menTa. lpeau Aa M3nonssarte eNeKTPOMHCTPYMEHTA,
ce Norpuxere NoBpeAeHUTe AeTainy fa 6baar peMoH-
THPaHU. MHOTO OT TPYAOBHTE 3M0NONYKK Ce AbMKAT Ha
Henobpe nofbpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeau.

» MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHAru aobpe
3aTOUeHH M YKCTH. [lobpe NoaabpKaHUTE PEXELLN UHCT-
PYMEHTH C OCTPU PbDOBE OKa3BaT No-Mako CbpoTHBNE-
HWe U ce BOAAT N0-NEKO.

» W3non3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONMbIHUTEN-
HUTe NpUcnocobnenus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., CboOpPa3HO HHCTPYKLUKTE Ha NpousBoguTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3ABaiiTe U C KOHKpPeTHUTE PaboTHM yC-
NoBHA ¥ ONepaLyuu, KOUTO TPAGBA Aa u3NbAHUTe. W3-
MOM3BaHETO Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NUYHK OT
NPeBUAEHUTE OT NPOM3BOAMTENS NPUNOXKEHUA MOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPYL0BM 3M10MOMYKH.

» MopaabpiKaiTe APLIKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, UNCTH
¥ HeOMacneHH. Xnb3raBuTe APbXKK U PbKOXBATKU HE
no3BonABar besonacHata pabota v 06POTO KOHTPONUPa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa CUTyaums.

TPUXNUBO OTHOLIEHKHE KbM aKYyMYNaTOPHH

€NeKTPOUHCTPYMEHTH

> 3a 3apexaHeTo Ha aKyMynaTopHuTe batepuu usnon-
3BaiiTe cCamMo 3apAAHHUTE YCTPOIHCTBA, NPenopbuBaHk
oT npou3BopuTensa. Korato M3non3eare 3apsiHu yCT-
pOVCTBa 3a 3apexaaHe Ha HeNoAXOAALLM aKyMyNnaTopHH
baTepuu, CbLIECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha Mo-
xap.

» 3a3axpaHBaHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTHTE U3NOoN3-
BailTe CaMo NPeABHAEHHUTE 3a CbOTBETHHA MOZAEN aKy-
MynaTtopHu baTepuu. V13non3BaHeTo Ha pa3nuuHK aky-
MynaTopHu batepuu Moxxe ia Npean3BMKa TpyaoBa 3Mo-
nonyka u/unu noxap.

» lpenna3Baiite HeM3NoN3BaHUTE aKyMynaTopHu bate-
MM OT KOHTAKT C roNeMH K ManKu MeTanHu npegme-
TH, Hanp. KNamepHu, MOHETH, KNIOUOBe, MUPOHU, BUHTO-
Be W Ap.N., Tbil KaTo Te MOraT Jja NPeAn3BHKAT KbCo Cb-
eAuHeHue. [1ocnefcTBMATa OT KbCOTO CbefJUHEHWEe MoraT
na bbaar uarapAHUA N1 noxap.

» [pu HenpaBUNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa bare-
PpHA OT Hesl MOXKe Jja M3Teue enekTponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BblpeKH ToBa Ha Koxarta Bu no-
nagHe eneKTPONMT, H3nnakHeTe MACTOTO 06HNHO C BO-
Aa. AKo eneKTponuT nonagHe B ounte Bu, cnep Hesa-
6aBHO 06MNHO U3NNaKBaHe NOTbpPCeTe NOMOLY OT ne-
Kap. ENeKTpoiuTbT MOXe 2 Npean3BuKa U3rapaHus Ha
KoXara.

» He usnon3spaiite akymynatopHa 6atepus unu enektpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPefieH! UMK C U3MEeHeHa
KOHCTPYKLMA. [10BpeeH! UK U3MEHEHM aKyMYNaTOpHU
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baTepuu MoraT [1a ce Bb3nnamMeHAT, eKCNoaupart unu aa
NpPeAU3BUKAT HapaHABaHHS.

» He u3naraiite akymynaropHara 6arepus Ha BUCOKH
TeMnepaTypu HAK OrbH. M3naraHeTo Ha OrbH UNK Temne-
patypv Hag 130 °C Morart ja npean3BrKaT eKCnno3uu.

» CnasBaiTe BCHUKH YKa3aHHA 3a 3apeX/aHe Ha akymy-
natopHata 6atepus; He A 3apeXganTe, ako Temnepa-
Typarta i e H3BbH jHana30Ha, NOCOUeH B MHCTPYKLUH-
Te. HenpaBHAHOTO 3apexxaaHe Uiu 3apeXxaaHeTo npu
Temnepatypy U3BbH A0NYCTUMUA AMaNa3oH MoraT fja yB-
pennT batepusTa M yBenMuaBaT OnacHoOCTTa OT Noxap.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
[la ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanudULUpPaHH cneLHanuc-
TH M CaMo C H3NON3BaHETO Ha OPUTMHANHHU Pe3epPBHU
yacTH. 10 T031 HAUMH Ce rapaHTUpa CbXpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He peMOHTHpaliTe NOBPeAeHH aKyMyNnaTOPHU
batepun. PeMOHTLT Ha akyMynaTopHH batepuu TpabBa
[1a Ce U3BbPLLBA CaMO OT MPOM3BOAMTENS WU OT OTOPU3H-
paH cepau3.

Yka3aHud 3a 6e30nacHCOT 3a XuAPaBNHUHH
aKyMyNaTOPHU NPOOMBHH WAHLK
NPEAYNPEXAEHWE!

Pa6otete ¢ npeanasHu ounna.

Hukora He 6bpkaiite ¢ pbLe B paboTHaTa 30-
Ha Ha rnaBaTa Ha MHCTPYMEHTa, 0CBEH aKo
He e rapaHTHpaHo CUrypHo cnupaue. Curyp-
HO CMMpaHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa Ce rapaH-

TMpa CaMo NPU HaMb/HO OTBOPEHA LaHLLA U CBaNeHa akyMy-

naropHa barepus.

» W3non3BaHeTo Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa MOXKe Aa ce
M3BbPLUBA CaMo OT 0byueH ekcnepTeH nepcoHan Hap,
16-roauwHa Bb3pacT. Taka HamanaBaTe pucKa 3a xopa-
Ta.

» W3non3BaHeTo Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa MOXKe Aa CTa-
Ba CaMo OT eAuH YoBek. OTnpareTe ApyruTe xopa u3-
BbH 30HaTa Ha ONACHOCT Ha eNEeKTPOUHCTPYMeHTa. Ta-
Ka HamanABare p1cka 3a xopara.

» W3non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CAMO KOraTo rna-
BaT Ha HHCTPYMEHTa ce BIXKAA U MOXKeTe fja ce yBepH-
Te, ue B 30HaTa Ha ONACHOCT HAMA KpaHHULK. Taka n3-
bArsate HapaHABaHMA.

» CnpeTe eneKTPOMHCTPYMEHTa upe3 oTnyckaHe Ha nyc-
KOBHS PEKbCBay, aKo No Bpeme Ha paboTa Bb3HUKHE
OMACHOCT 3a YOBEKA UMK MaLUMHaTa.

» C nomoLyTa Ha MeXaHWUHUA obpaTeH Xxon MoXxeTe B
Cnyyvau Ha aBapuA U Npey AeiHHOCTH N0 eNeKTPOUHCT-
pyMeHTa Aa nocTaBATe eNeKTPOMHCTPYMEHTa B H3XOA-
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HO nonoxeHue. CnupaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTa npe-
[M nocTaBsAHe, pecn. cnep Kpaa Ha paborara u ro pas-
XepmeTu3upaiTe. HatucHete byToHa 3a HynupaHe, 3a aa
pasxepMeTU3mMpaTe enekTPOMHCTPYMEHTA.

W3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO C PbUHO BO-
AeHe. [ycKoBUAT NpeKbCBay U BYTOHLT 3a HyNUpaHe
npu ToBa TpA6Ba Aa ca AOCTbMHK, 3a Aa MOrarT Aa ce
HaTUCHAT B CNyyYaii Ha HyXpAa.

W3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA B CTaLMOHA-
peH pexxum e 3abpaHeHo. Toi He buBa Aa ce ocTaBA Ha
noAa 3a M3non3sBaHe, HUTO Aa Ce 3aXBalya B 3aTeraren-
HO npucnocobnenue.

Mpeau Hauanoto Ha paboTara ce yBeperte, ue B 30HaTa
Ha paboTa HAMa yacTH, HaMHpaLLK ce NoJ Hanpexe-
Hue. B3emeTe CbOTBETHHUTE 3aLLUTHH MEPKH, aKO B
6nu30CcT UMa eneKTPONPOBOAALUM YaCTH. ENEKTPOUHCT-
PYMEHTBT He € NoAXO0AALL 3a paboTa no yacTu, HamupaLu
Ce Nof, HanpexeHue.

Ceanete akymynatopHara 6atepus npeau ga nocrass-
Te MaTpULaTa 3a WaHLoBaHe. Tasu npeanasHa MApKa
npeaoTBparABa HEBOMHOTO BKNHOUBAHE Ha €NEKTPOUHCT-
pyMeHTa.

He u3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHTA B €KCNNO3UBHA
cpepa.

He oTBapsiite enekTpouHcTpymeHTa. CurypHata pabo-
Ta TOraBa He € rapaHTMpaHa 1 NPaBOTO Ha rapaHLMOHHU
1CKOBE 0TNaja.

3a pa u3berHete nperpABaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, He H3NON3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa 3a noBeye
OT 15 MUHYTH B NOCTOAHEH pPeXXHUM. ENeKTponHCTpy-
MEHTBT HE € NPOEKTUPaH 3a NOCTOAHEH PEXMM Ha paboTta.
He xBawaiiTe WaHLoBaTa rnaBa npeau aa ce e oxnagu-
na. LLlaHuoBata rnaBa MoXe Aia Ce HaropeLLy npu no-abn-
ra pabora.

06e3onaceTe eneKTPOMHCTPYMEHTa NpH paboTa Ha
NOBAMrHaTa No3ULKUA [OCTaTbUHO A0bpe CbC cpeacTBa
3a obesonacsBaHe cpelly NajaHe U BHUMaBaiiTe noa
paborHata 30Ha AAa HAMa xopa. Hocete npu pabotu
Hap, rnaBaTa 3alyuTa 3a rnaBara. Taka MoxeTe Ja usber-
HETE MaTepUanHu LWETH U NePCOHANHW HapaHABaHWA Npu
HEBOJTHO NaJjaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Mpu 3aryba Ha Macno eneKTPOMHCTPYMEHTLT TpA6Ba
Aa ce u3npar1 obpaTHo Ha NPoU3BOAUTENS.
WU36arBsaiiTe KOHTAKT C U3THYALLO XMAPABNHYHO Mac-
no. Cnep KOHTAKT NOYMCTETE KOXaTa CTapaTenHo Cbe
canyH 1 Bopaa. Cnep KOHTaKT BefjHara u3nnakHeTe ouu-
Te 0OMNHO C BoAa B NpoAb/mKeHUe Ha NoHe 10 MUHYTH.
KOHTaKTbT C XMAPaBNMUHO MACNO MOXE [a NPUUNHK ipas-
HEHe U1 anepruHn peakLuu.

WU3BapeTte akymynatopHata 6atepus efiBa cnep Karo
€NEeKTPOUHCTPYMEHTLT € CUIYPHO CNPAH.

IMpy noBpexpaaHe U HenpaBuUNHa eKcnnoaTayus ot
aKymynatopHata 6aTtepus Morar fa ce OTAENAT napu.
AKymynaTtopHata 6aTepus Moxe Aa ce 3ananu unu ga
ekcnnoaupa. lorpuxete ce 3a 406po NpoBeTpsBaHe U
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npv onnakBaHua ce 0bbpHeTe KbM nekap. Mapute Morar
[1a pa3apasHAT JUxaTenHuTe NbTuLa.

» He npomensiite 1 He OTBapAiiTe akyMmynaTopHara ba-
Tepua. CbleCTBYBA ONACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha KbCO Cb-
€[IMHEHKE.

» AkymynaTopHata batepus Moxe Aa 6bae noBpefeHa
OT OCTPH NPEAMETH, Hanp. NUPOHK UAK OTBEPTKH, UK
OT cunHu yaapu. Moxe fa bbae npeausBrkaHo BbTPELL-
HO KbCO CbeIMHEHKe U aKyMynaTopHaTa batepus Moxe fia
Cce 3ananu, fia 3anyLuu, Aa eKCnnoaMpa unu a ce nper-
pee.

» Wsnon3gaiite akymynatopHarta batepua camo B
NPoAYKTH Ha Npou3BoauTens. Camo Taka T e npeana-
3eHa OT OMacHO 3a Hesl NPeToBapBaHe.

Mpepna3Baiite akymynaropHara barepus ot
BUCOKM TeMnepaTypH, Hanp. BCNeACTBUE Ha
NPOAbMKUTENHO U3NaraHe Ha AUPEKTHA
CNMbHYEBA CBETNMHA, OMbH, MPbCOTHA, BOAA U
OBnaXKHABaHe. VIMa onacHoCT OT eKkcnno3ua 1
KbCO CbefiHEHHE.

@ A NPEAYNPEXOEHUE
° ByToHHM 6aTepuu He 6uBa Aa nona-
7
2

[aT B pbLeTe Ha gewa. bytoHHWTe ba-
TEPUM Ca OMACHH.
» ByToHHuTe 6aTepun He BUBa HMKOra fja ce rbATAT UMK
[fia ce BKapBar B APYrH OTBOPH Ha TANOTO. AKO HMa
CbMHeHHe, ue e buna rnbTHaTa 6yToHHa GaTepua unu e
6una BKkapaHa B Apyr OTBOP Ha TANOTO, NOTbPCETe He-
3abaBHO nekapcka nomouy,. ['bnTaHeTo Ha byToHHa bare-

puUA MOXe [ila Npean3BUKa TeXKU BbTPELLIHW YBpeXaaHUA
M CMbPT B PAMKWTE Ha 2 vaca.

C)

OnucaHWe Ha NpoAyKTa U AeHHOCTTA

MpoueTteTe BHUMATENHO BCUUKH YKa3aHHA
M MHCTPYKUHK 3a 6esonacHocT. [Tponycku
MPH CNa3BaHETO Ha MHCTPYKLMKTE 3a 6e30-
MacHOCT 1 yKasaHuATa 3a pabota Morat aa
“Mar 3a nocneacTe1e TOKOB yaap, noxap 1/
WU TEXKM TDABMMU.

Mons, umaiiTe npeaBuz U300paKeHUATa B NPEHATA YaCT Ha

PbKOBO/ACTBOTO 3a paboTa.

Ynotpeb6a no npegHasHaueHue

EneKTpOMHCTPYMEHTLT e NpeAHa3HaueH 3a LaHL0BaHe Ha
OTBOPU B METANIEH JTUCT.

WU30bpa3enu eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha M306pa3eH1Te KOMMOHEHTH Ce 0THACA [10
130bpaeHNeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rpadhuuHaTa
CTPaHMLA.

(1) LaHuoBa rnasa
(2) ByToH 3a BpbLiaHe

(3) MHamukaums Ha cTaTyca
(4) USB bykca
(5) AkymynatopHa barepus®
(6) ByTOH 3a OTKNIOUBaHe Ha akymynatopHara barepua®
(7) PabotHa namna
(8) PbkoxBartka (M30nMpaHa NOBbPXHOCT 3a 3axBalliaHe)
(9) Myckos npekbcBay
(10) O6TsaxeH bont
(11) [ductaHumoHHa bykca
(12) Marpuua®
(13) LWemnen?

a) Ta3n npuHaANeXHOCT He e BKMIoYeHa B CTaHAapTHaTa OKOM-
NNeKToBKa Ha fioCTaBKaTa.

TexHUUeCKH AaHHU
XuapaBnuuHa akymynaTopHa WaHua GLH 18V-60
3a oTBOpPH
KatanoxeH Homep 3601JP02..
HomuHanHo HanpexeHue V= 18
lpUTHCKALLIa CMna MaKc. kN 60
[lebennHa Ha nucTa makc.
- CromaHa mm 3
- BucokokauecTBeHa cTomaHa mm 2,5
[lanasoH Ha BbPTEHE LLaHL0Ba ° 360
rnasa
USB cTaHgapa enekTporHCTpy- USB 2.0
MeHT
USB kaben 3a npeHoc Ha fjaHHK USB Type-C®"
(cTaHpapTHO 3a TbproBcKata
Mpexa)
Terno® kg 2,2
lpenopbunTenHa Temneparypa “C 0..+35
Ha OKO/HaTa cpefa Npu 3apex-
JaHe
PaspelleHa Temneparypa Ha “C -10...+50
OKOMHaTa cpefa npy 3apexnaa-

o)
He
PaspelueHa Temnepartypa Ha “C -20...+50
OKO/HaTa cpefa no Bpeme Ha
CbXpaHeHu1e
[TpenopbumuTenHK akymynatop- GBA 18V...
HH baTepuu ProCORE18V...
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XuapaBnuuHa akyMynaTopHa LWaHua GLH 18V-

3a 0TBOpH

lpenopbunTenHu 3apaaHK yCT- GAL 18...

poKcTea GAX 18...
GAL 36...

A) USB Type-C® 1 USB-C® ca nasapH HaumeHoBaHusa Ha USB
Implementers Forum.

B) Terno 6e3 akymynatopHa barepusa
(3a Ternoto Ha akymynatopHara barepus Bx.
http://www.bosch-professional.com)
C) orpaHuueHa NpoMU3BOAMTENHOCT NpH Temnepatypy nog < 0°C
CTOMHOCTHTE MOraT [ia Bapupar cnopes NpoayKTa 1 fia 3aBUCAT OT yC-

noBusTa Ha ynotpeba 1 Ha okonHata cpesa. [onbAHUTENHA UHOPMa-

uuA Ha www.bosch-professional.com/wac.

WUndopmaLua 3a U3MbUBaH WYM M BUOpaLuu

CTOMHOCTMTE Ha EMUCHM Ha LIYM CA YCTAHOBEHM CbIMACHO
EN62841-1.

PaBHuMLLETO A Ha 3BYKOBOTO HanAraHe Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa 00MKHOBEHO e no-manko ot 70 dB(A). PaBHULLETO Ha
wyMm npu paboTa MoXe fja NPEBULLN NOCOUYEHUTE CTOUHOCTH.
Paborete ¢ wymo3arnywurenu!

ITbNHUTE CTOMHOCTH Ha BUBpaLMKTE a,, (BEKTOPHaTa cyma 1o
TPUTE HanpaBneHus) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenequ
cbrnacHo EN 62841-1:

a,<2,5m/s?, K=1,5m/s’.

lMocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCMoaTalus HUBO Ha
BMOPALMMUTE M CTOWHOCT HA EMUCHA Ha LIYM Ca U3MEPEHH
CbITIACHO NMpoLeaypa, onpeeneHa v MoXe f1a ClyXu 3a
CpaBHABAHE C APYTM eNEKTPOMHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LY CbLLIO TaKa 3a NpefBapHTENHa OLIEHKa Ha EMUCUMTE Ha
BUOpALIMK 1 LLyM.

MocoueHuTe HUBO Ha BUDPALIMMTE U CTOMHOCT Ha EMUCHUM Ha
LIyM Ca NPEeLCTaBUTENHN 33 OCHOBHMTE NPUNOXEHUA Ha
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue eneKkTPOMHCTPYMEHTLT Ob-
[1€ U3MON3BaH 3a IPYrv IEUHOCTH, C Pa3NUUHK PabOTHU UHC-
TPYMEHTH N be3 HeobXxoauMOTO TEXHHUECKO 0bCnyXBaHe,
HWBOTO Ha BMDOPALMKTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
Xe ja ce pasnuuasart. ToBa b1 MOrMo 3HAUMTENHO f1a YBeNH-
un BUDpaLMKTE W LyMa NPes Neprofia Ha Non3BaHe Ha enek-
TPOWHCTPYMEHTA.

3a No-TOUHOTO OLiEHABaHE Ha BUbpaLuuTe 1 Liyma TpAbea Aa
C€ OTUMTAT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KNIoUeH UK paboTu Ha NpaseH xofl. ToBa b1 Morno 3Hauu-
TENHO fla HaManu eMUCHUTE Ha BUOpaLMK W LIYM Npe3 nepu-
0/1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

[pennucearTe AOMbNHUTENHU MEPKHM 3a NPeAnasBaHe Ha
paboTeLLus C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eMCTBUETO Ha
BUOpaLMKUTE, HaNPUMeEp: TEXHUUECKO 0DCMY)XBaHE Ha ENeKT-
POMHCTPYMEHTa U PaboTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKAHE Ha
pblieTe TonAK, LenecbobpasHa opraHu3aums Ha paboTHuTe
CTbIKK.

AkymynaTtopHa batepus

Bosch nponasa akymynatopH1 HHCTPYMEHTH 1 6e3 akymyna-
TopHa batepua. [lanv B obema Ha jocTaBKaTa Ha Baiuus
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€NeKTPUUECKU MHCTPYMEHT Ce CbbpiKa akyMynaTopHa bare-
A, MOXETE /1 HayuuTe OT OMaKoBKaTa.

3apexpaaHe Ha akymynatopHara batepus

» W3non3Baiite camo nocoueHuTe B pa3aena TexHuuec-
KM laHHH1 3apAAHM ycTpoiicTBa. Camo Te3u 3apaaHi ycT-
pO¥CTBa ca NOAXOAALLM 33 U3MoN3BaHaTa BbB Baluns
€NeKTPOMHCTPYMEHT NUTUEBO-MOHHA akyMynaTopHa bare-
pus.

YkasaHue: [1THeBO-IMOHHUTE aKyMynaTopHH batepuu ce

[I0CTaBAT YaCTUYHO 3aPefieHN NOPaaKN MEXAYHAPOAHUTE

npeanucaHuA 3a TPaHCNopT. 3a Aa Ce rapaHTMpa nbiHara

MOLLHOCT Ha aKymynatopHata batepus, 3apefeTe A HambHO

npeau Mbpeata ynotpeba.

MocraBAHe Ha akymynaTopHata batepus

BkapaliTe 3apeqieHara akymynatopHa barepus B rHe3norto 3a
aKymynaTopHa batepus 0KaTo YCeTuUTe npeLLpaksaHe.

WU3BaxxpaHe Ha akymynaTopHaTta 6atepus

3a U3BaXaHe Ha akymynatopHara batepusa HatucHeTe byTo-
Ha 3a ocBobOX/aaBaHe 1 U3AbpMaiiTe akymynatopHara bare-
pus. Mpu ToBa He NpunaraiTe cuna.

AkymynatopHara b6arepus pasnonara ¢ 2 CTeneHu Ha 3acTo-
nopABaHe, C KOETO Ce NPeaOoTBPaTABA U3NafaHeTo i NPH Ha-
TUCKaHe Mo HeBHUMaHKe Ha Aebnokupalua byToH. Korato
aKymynaropHara barepus e nocTaBeHa B eN1eKTPOUHCTPY-
MEHTa, Ce NPUAbPXKA B HYXKHATa NO3ULKMA OT NPYXKHUHA.

WUupaukaTop 3a akymynatopHara 6atepus
YkasaHue: He BCeku TN akymynatopHa barepus pasnonara
C MHAMKATOP 32 CbCTORHMETO Ha 3apexpaaHe.

3eneHunTe CBETOMOAM Ha MHAMKATOPA 3a aKyMynaTopHara
batepus Nokasear cTeneHTa Ha 3apeieHOCT Ha akyMynaTop-
Hata barepus. Mopaju CbobpaxeHMs 3a CUrypHOCT NPoBep-
KaTa Ha CTeneHTa Ha 3apeieHoCT € Bb3MOXKHA CaMo KoraTo
€NeKTPOUHCTPYMEHTBT € B MOKOH.

3a f1a BUAMTE CTEMNeHTa Ha 3apeieHoCT Ha batepuaTa, HaThC-
HeTe bYTOHa 3a MHAMKALWA @ MK &>, TOBA € Bb3MOXHO Cb-
L0 ¥ NpU U3BafieHa akymynatopHa barepua.

Ako cnef HaTUCKaHe Ha byTOHa 3a MHAKMKALMA HE CBETU HUTO
eQMH CBETOZIMOA, aKyMynaTopHata batepus e noBpeseHa 1
TpsbBa aa bbae 3amMeHeHa.

AkymynatopHa batepua moaen GBA 18V...

Caetoauoa Kanauurer

HenpekbcHato ceTeHe 3 x 3eneHo 60-100 %
HenpekbcHato ceTeHe 2 x 3eneHo 30-60 %
HenpekbcHato ceTeHe 1 x 3eneHo 5-30 %
Mwurawia cBetnuHa 1 x 3eneHo 0-5%
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AkymynaropHa 6arepus moaen ProCORE18V...
LW

CeeToamop, Kanauyuter

HenpekbcHato ceTeHe 5 x 3eneHo 80-100 %
HenpekbcHarto ceteHe 4 x 3eneHo 60-80 %

HenpekbcHarto ceteHe 3 x 3eneHo 40-60 %

HenpekbcHato ceTeHe 2 x 3eneHo 20-40 %

HenpekbcHarto cBeTeHe 1 x 3eneHo 5-20 %
0-5%

Mwuraiua ceetnnHa 1 x 3eneHo

YKasaHuA 3a onTMManHa pabora ¢
aKymynaTopHata batepus

Mpennasgaiite akymynatopHara batepus ot Bnara v Boga.
CbxpaHnABaiiTe akymynatopHata batepus camo B Temnepa-
TypHUs ananasoH ot -20 °C po 50 °C. Hanp. He ocTaBaiTe
akymynatopHara batepus npes naToTo B aBTOMODBKA Ha
CbHLE.

lMepropnuHO NOUKCTBaNTE BEHTUNALIMOHHUTE OTBOPH Ha aKy-
MynatopHarta batepus ¢ MeKa unucTa v Cyxa ueTka.

Pa3mep

KartanoxxeH Homep

CblI{eCTBEHO CbKPATEHO BpeMe 3a paboTa cnef 3apexaHe
Mnokasga, ue akymynatopHara batepus e uaxabeHa v Tpsibea
na bbie 3amMeHeHa.

CnasBaiiTe yka3aHuATa 3a bpakyBaHe.

MoHTupaHe

» W3BaxpaiiTe OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA aKyMynaTopHa-
Ta 6atepua npeau BCAKAKBY AEHHOCTH NO eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa (Hanp. noaapbkKKa, CMAHA Ha MUHCTPYMEHT
1 Ap.). CblyecTByBa ONacHOCT OT HApaHABaHe NpH 3a-
[Ie/CTBaHE Ha NyCKOBMA NPEKbCBaY Mo HEBHUMAHKE.

MoHTHpaHe Ha WaHL0B MHCTPYMEHT
(Bx. pur. A-B)

N3bepete MOHTMPaHKTE UacTh Copes pasMepa Ha XenaHus
LaHLoB 0TBOP. LL|aHLL0B1TE MHCTPYMEHTH Ca NpeaBMAEHH 3a
CTOMaHeH NUCT ¢ iebennHa 4o 3 mm 1 3a NIUCTOBE OT HEPBX-
Aaema ctomaHa c fiebennHa o 2,5 mm.

WHthopmaLys 3a npenopbunTenHuTE WAHLOBU UHCTPYMEHTH
Ha Bosch wwe otkpueTe 1 Ha agpec www.bosch-pt.com nnu
BbpXy cTUKep B XL-BOXX Ha eneKTpouHCTpyMeHTa.

Komnnekr matpuua + 6ont

wamna

(xaTanoxeH Homep)

WU3anon3BaHe c 06TAXeH CboTBeTHaTa AUCTAHUMOH- [UCTaHLMOHHA Bykca

Ha BTyNKa
(apTukyneH Homep)

Heobxoguma

M16 2608001157 ~ °

M20 2608001158 @) °

M25 2608001159 (1607 000 FV9) °

M32 2608001 160 / °

M40 2608001161 ‘@) -

(1607 000 FM1)

PG9 2608001162 °
PG11 2608001163 @ °
PG13 2608001 164 (1607 000 FV9) °
PG16 2608001165 [
PG21 2608001 166 [
PG29 2608001167 / -
PG36 2608001168 ‘©) -

(1607 000 FMO)

(1607 000 FM1)

YBeperte ce, ue 06TAKHUAT 6ONT, AUCTaHLMOHHATA DyKca,
MaTpMLiaTa U Liamnara ca UACTU U B TEXHUUECKHM U3NPABHO
CbCTOAHME.

Ipecupaiite pesbara Ha 06TmxHKA bonT (10) neko (Tybuuka
crpec: 1615430 010). 3asuitTe 0b1axHMA bonT (10) B
waHuosara rnasa (1).

[bpBO NOCTaBeTe NoAXoAALaTa AMCTaHLMOHHa bykca (11),
acnep ToBa Matpuuara (12) Bbpxy o6TsmxkHUA bonT.
Ykasauue: [1pu no-mManku pasamepu Ha pasbepete (CbrnacHo
[NaHHWTe B Tabnuuata) TpAbBa 3ab/MKUTENHO [1a Ce U3MOoN3-
Ba NofxoAALIaTa AMCTaHLUMOHHa BTynKa (11). Heinara ynot-

peba 0baue e npenopbuMTENHA M NPH NO-roneM1 pesbu, Thit
KaTo upes ANCTaHLMOHHaTa byKca ce CKbCABa PabOTHUAT MbT
1 CbOTBETHO M MPOLIECHT Ha LLIAHLIOBaHe.

Pabota

MoaroToBkKa 3a LWAHLOBA U NpoLieC Ha

WaHLoBaHe

» [locTaBeTe akymynaTtopHarta batepus eqBa AUPEKTHO
npeAu cTapTHpaHe Ha NPoLieca Ha LaHL0BaHe B eNeKT-
POMHCTPYMeHTa. AKO MyCKOBHAT NpekbceBay (9) ce Ha-
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TUCHe Hanp. No Bpeme Ha NOAroToBKaTa 3a LLaHL0BaHe
HEBO/HO, MMa OMACHOCT OT HapaHsBaHe.

» He paboreTe c eneKTpoUHCTpyMeHTa 6e3 nocTraBeH
LAHLLOB HHCTPYMEHT UNK 6e3 NUCT Mexxay MaTpHuaTa
W Wamnara.

» 3apausberHere nperpABaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEH-
Ta, He U3NON3BalTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTa 3a NnoBeue
0T 15 min B NoCTOAHEH peXxum.

MoproToeka 3a WaHLoOBaHe:

- [pobwuiite B nucTa 0TBOP, KOMTO € ¢ okono 0,5 mm no-ro-
NIAM OT inamMeTbpa Ha MOHTUPaHuA 0bTsxeH 6ont (10)
(Hanp. cbC CTbNKOBO CBPEIO).

- [TbxHeTe 0bTAXHKA DONT Npe3 oTBopa. 3aBbpTeTe, pec.
HaKnoHeTe LiaHLoBaTta rmasa (1) Taka, ue matpuuara (12)
[1a NerHe NbTHO BbpXY NUCTa.

- 3aBuiiTe NoAX0AALLA 32 MOHTUPaHaTa MaTpuLa
wawmna (13) gotam B 06TsKHKA HONT, ue Aa nAra ¢ nek Ha-
TUCK BbPXY NUCTa.

Mpouec no waHyoBaxe:

- TocTaBete akymynaropHarta batepua B eneKTpoUHCTPY-
MeHTa.

- 3aBKMOUBaHe M CTapT Ha NPOLIECa Ha WaHL0BaHe Ha-
TUCHeTe MyCKoBMA NpekbeBay (9) 1 ro 3aapbXxTe HaTUC-
Har. PabotHara cBeTnuHa (7) cBeTsa.

— AKO €NeKTPOUHCTPYMEHTBT € Pa3noaHa LANOCTHO LijaH-
LioBaHe, 0btaxHMAT bonT (10)  wamnara (13) ce BpblLa
1 MOTOPBT Ce U3KNIoYBa aBTOMaTHUHO. OTNyCHETE Nnyc-
KoBuA npekbeeay (9). PabotHata cBeTNMHa yracsa cnef
oK. 10 s aBTOMaTMuUHO.

WHpgukaTopu 3a CbCTOAHUETO

LiBAT Ha MHAKMKaTOPa 33 3HaueHHe

cbecrosiHueTo (3)

Bbnrapcku | 169

PbuHO NpekpaTABaHe Ha NPoLeca Ha WaHLoBaHe:

- 3anpeacpouHo NpekparaBaHe Ha NpoLieca Ha LaHL0Ba-
He OTNyCHeTe NyCcKoBWA NpekbeBau (9) no Bpeme Ha npo-
L|eca Ha LLiaHLoBaHe. MpoLechT Ha LLaHLoBaHe crvpa.

— AKO NPOLIECHT Ha LAHLIOBaHE Ce CMPe NPeABapHTENHO
unu 0b1sxHMA b6onT (10) He ce BbpHe cnef Kpas Ha Npo-
L|eca Ha NpULLAHLOBaHe aBTOMATMUHO, HaTUCHeTe byToHa
3a BpbluaHe (2). 3aapwbxTe byToHa 3a BpbLaHe HaTUCHAT
[10KaTo OBTAXKHUAT HONT He Ce BbpHE B U3X0AHA NO3ULKA.

M3BaneTe akymynaTopHata barepus oT eneKTPOMHCTPYMEH-

Ta. PasBuitte wamnara (13) ot 06TxHMA OONT W M3KapaiTe

L|aHLI0BKA OCTaTbK OT MaTpuLiata (12).

AKo cTaTycHaTa MHaMKaums (3) B Kpas Ha npoLeca Ha LaH-
LlOBaHe CBETU B 3eMEHO, € OCTUIHaT MaKCUMANHUAT HAaTUCK
11 € Pa3M0o3HaTO Mb/HO LaHL0BaHe. AKO LLAHLIOBAHETO He e
YCMELLHO, CTaTyCcHaTa MHAMKALWA CBETU B UEPBEHO.

PeXxuM Ha NOKoii M 3aluTa cpeLyy NOBTOPHO
BKNIOYBaHe

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT OT CbOBPAKEHHA 3a CUryPHOCT B

cne,que Clyyau ce IPEMECTBA B PEXKUM Ha NOKOI:
aKo 3a noBeye OT 5 min crief NoCTaBAHE Ha akyMynarop-
HaTta batepua Unu1 cnep NoCNeHNA NPOLEC Ha LaHLI0Ba-
He He e bun u3non3BaH,

— aKo NycKoBUAT npekbcaay (9) e bun HaTMcHaT no Bpeme
Ha NocTaBAHe Ha akyMmynatopHara batepus (kaTo sawmrta
cpeLLy NOBTOPHO BKNIOUBaHe).

B TaKbB Cyuai HaTUCHETE BEAHbX 3 KPATKO NYCKOBMA

npekbcBay (9), 3a Aa aKTUBMPATE ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

Cnefi ToBa CTapTMpaiTe NPoLeca Ha LaHLI0BaHe KaKTo 0bHK-

HOBEHO.

Momony

Cnep nocTaBAHe Ha akyMynatopHata 6atepua/cbbysaaHe oT pexnm Ha NoKoil:

3eneHo (3's)

EneKTpOMHCTPYMEHTBT € roToB 3a pabota -

XKbnto (3's) [lo Kpas Ha MHTepBana 3a NofApPbXka oc-  [naHuparnTe NoAAPbXKATA NPU 0TOPHU3MPaHa KNUeH-
TaBat no-manko ot 1000 pabotHu UMkbna. Tcka cnyxba Ha Bosch.
UepaeHo (3 s) AkymynatopHara batepus e TBbpae cnaba  3apexaaHe/cMsaHa Ha akymynaTopHara barepus

3a npoueca Ha LWaHloBaHe

AkymynatopHara barepus u/unu enektpo- OcTaBeTe akymynatopHara barepus 1 eneKTpOUHCT-
MHCTPYMEHTBT Ca M3BbH 1Mana3oHa Ha pa- PyMeHTa a Ce Temnepupa

boTHata Temneparypa

Cnep NpuKnouBaHe Ha NPoLeca Ha WaHLoBaHe/no Bpeme Ha pabora:

3eneHo (3s) L1laHLI0BaHETO € yCrelHo

XKbnTo (TpaitHo)
HM LKA NPEBULLEH

WHTepBan 3a noaapbxka ot 20000 pabot- M3npatete eneKTPOUHCTPYMEHTa 33 TEXHUUECKO 06-

CNYXXBaHe B 0TOPU3MPaHa KNMEeHTCKa cnyxba
Ha Bosch.

YepseHo (3's)

Ha paboTHa Temneparypa

HAMa LANOCTHO LaHLIOBaHe, BbTpelHa 1.
rpeLLka Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa Uiu 2.
€NEKTPOMHCTPYMEHTBT He e B iuanasoHa

PecTtapTupaiiTe npoleca Ha LijaHLioBaHe
M3BageTe ¥ NOBTOPHO NOCTaBETE akyMynaTop-
Hata batepus

3. OcraBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA [la Ce TeMNepu-
pa

Bosch Power Tools
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LiBAT Ha MHAKMKaTOpPA 33 3HaueHue

cbecrosiHueTo (3)

Momony

4. AKO Te3n MepKM He NOMOTHaT, ce 06bpHETE KbM
0TOPU3MpPaH KNUEHTCKK cepBU3 Ha Bosch.

TouHuTe CbobLLEHNA 3 rpeLLKa MoraT [1a Ce U3BMKAT W Npe3
Bosch Read-Out Software (cochTyepy 3a oTuntaHe).

OtuutaHe Ha paboTHute pe3yntatu ¢ Bosch
Read-Out Software (cochTyepu 3a otuutane)

EneKTpoMHCTPYMEHTBT 3anameTsBa 3a Bceku paboTeH npo-
LieC AaHHM KaTo HaTUCK M BpeMe Ha paboTa. 3a ja oTueTeTe
T3 [JaHHH, ce Hyxpaaete oT Bosch Read-Out Software
(cochTyepu 3a OTUMTaHE), KOUTO MOXETE [1a CBaUTE bean-
natHo npe3 www.bosch-professional.com. UcTanupaitte
cohTyepa 1 cnasBaiTe UHCTanaLUOHHKTE Yka3aHus. B cod-
Tyepa MOXeTe 1 a BUUTE KOMKO PaboTHM LMKNK OLLe OCTa-
BaT /10 CNeABALLMA MHTEPBAN 3a NOAAPBXKKA.

3a npeHacsHe Ha BNMCBaHWATa B POTOKONM OTBOPETE Karna-
ka Ha USB bykcarta (4) v CBbpKeTe eNneKTpOMHCTPYMEHTa
upe3 USB Type-C® kaben ¢ Baluna koMnioTbp. 3a AOCTbI 10
BMMCBaHWATA B NPOTOKONM TPAbBA [la Ce NOCTaBK akymyna-
TOpHa batepus B €NEKTPOUHCTPYMEHTA.

MoaabpKaHe U cepBuU3

MopabpxaHe U NOUKHCTBaHE

> WsBaxxpaiiTe OT €NEKTPOMHCTPYMEHTA aKyMynaTopHa-
Ta 6atepua npeau BCAKAKBU AEHHOCTH NO €NEKTPOUH-
CTPyMeHTa (Hanp. NoAApbXKKA, CMAHA Ha HHCTPYMEHT
u Ap.). CblyecTBYBa ONACHOCT OT HapaHsABaHe NpH 3a-
[IeCTBaHe Ha MyCKOBWA NPEKbCBAY N0 HEBHAMAaHHe.

» 3apa pabotute pobpe 1 6e3onacHo, nopabpxaiiTe
YUCTHU €NEeKTPUUECKUA HHCTPYMEHT U BEHTUNALUOHHH-
Te OTBOPH.

MoanbpxaiTe eneKTPoMHCTPYMeHTa cyx. U3bbpcBaiite 3a-

MbPCABaHKUATA CaMO C BNAXHa Kbpna.

CbxpaHsBanTe 1 TPAaHCNOPTUPANTE eNEKTPOUHCTPYMEHTa Ca-

mo B XL-BOXX.

3a[1a rapaHTMpare 3a Bb3MOXHO Hal-IbAro CUrypHara pabo-

Ta Ha eNeKTPOMHCTPYMEHT], NoCNeHUAT TpAbea Aa ce obc-

nyxu TexHuuecku cneg 20000 paboTHK LMKBNA, Pecn. Hal-

MHoro cneq 4 roauiu. NMpu npeeuwasare Ha 20000 pabor-

HM LMKbIA MHAMKaLMATA Ha cTaTyca (3) cBeTBa B XbATO.

M3nparteTe enekTPOMHCTPYMEHTA 3a TEXHUYECKO 0BCyXBa-

He B OTOpM3MpaHa KnueHTcka cnyxba Ha Bosch.

YkasaHue: AKo MHTEPBa/bT 3a NOAAPbLXKKA He Ce cnasy, Npa-

BOTO Ha rapaHL1a u3Tuua.

He nosatouBaiiTe ocTpueTara Ha lamnata (13). CmeHsiite

HaBpeMme 3aTbeHara LWamna, 3a ia rapaHTupare Jobpo WwaH-

L|oBaHe.

KnueHTcka cnyba 1 KOHCYnTauus OTHOCHO
ynotpebara

OtaenbT 3a 0bCny)XBaHe Ha KMEHTU 0TroBapA Ha Balwuute
BbNPOCH OTHOCHO PEMOHTA U NOALPBXKKATA HA Bawwwa ypen,
KaKTO M OTHOCHO PE3EPBHM UacTh. UepTexu Ha uacTuTe B
pa3rnobeH BUA U MH(OPMALMA OTHOCHO PE3EPBHMU YACTH LLie
HamepwTe cblio Tyk: www.bosch-pt.com

ExunbT 3a KoHCynTauuu 3a ynotpeba Ha Bosch we Bu nomor-
He C yAOBONCTBHE, aKO MMaTe BbMPOCH OTHOCHO HaLLUTe
YPEeau U TEXHUTE NMPUHAANEXHOCTH.

Ipu BCAKAKBM YTOUHWTENHU BLIIPOCH M MOPbUKH Ha Pe3epB-
HM YacTW, MONA, NOCouBaiTe HenpemeHHo 10-undpenus
MaTtepuaneH HoMep, NOCOUEH Ha (hUpMeHaTa Tabenka Ha
ypena.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[loMbNHNUTENHU aApecH Ha CePBH3M Le HaMepHTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTupaHe

MpenopbyaHuTe NIUTUEBOMOHHM aKyMyNaTOPHK batepuu
MOMIEXAT Ha M3UCKBAHMATA HA 3aKOHOAATENCTBOTO 3a onac-
HY TOBapH. MOTPEOUTENAT MOXE Aa TPaHCTOPTHUPA aKyMyna-
TOPHUTE batepuu No NbTuLaTa be3 AOMbAHUTENHM YCNOBHS.
Mpu exkcneaupate oT TPETH CTPaHK (Hanp.: Bb3AyLUeH TpaHc-
nopT Unu cneauuma) TpabBa fia ce B3emar nof BHUMaHWe
cnelmanHi1 M3UCKBaHWA KbM OMakoBKaTa U MapKUpoBKara.
3a uenTa npv NoAroToBKaTa Ha NakeTMPaHeTo ce KOHCYNTH-
paifTe C eKkcnepT B CboTBeTHaTa obnacr.

M3npalyaiite akyMynaTopH1 batepuu camo ako KopnychT UM
He e NoBpefeH. M30nupaiTe KOHTAKTHUTE KNeMU C U30NKMp-
baHp 1 onakoBaTe akymynaTopHara barepus Taka, ue aa He
MOXe [ia ce NPeMecTBa B onakoBkara. Mons, cnassaiite u
M3WCKBAHWATA HA MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

BpakyBane

ENeKTpOMHCTPYMEHTHTE, akyMynaTopHUTe baTepuu 1 aombn-
HUTeNHUTE Npucnocobnenns Tpsbea fa bbaar NpefaBaxy 3a
OMON30TBOPABAHE Ha CbIbPXALLMTE Ce B TAX CyPOBUHH.
EneKTpOMHCTPYMEHTBT ChAbpiKa Macna U rpecu. Maxebpnsait-
Te eNEeKTPOMHCTPYMEHTA CbIMIaCHO BANMAHWTE 3aKOHH U fin-
PEKTUBM.
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He 13xBbpnsiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH W aKy-
MyNaTopHu Unu 0bKUKHOBEHM baTepun npu bu-
TOBUTE OTNambLy!

Camo 3a ctpaHnu ot EC:

HeropHute 3a ynotpeba enekTpoMHCTPYMEHTH U iecheKTHUTe
WNY U3PA3XOABAHM aKyMYNaTopH1/0buKHOBEHM batepun
TpAbBa Aa ce M3XBbPNAT pasfento. M3nonssaite npensuae-
HWUTE CMCTEMM 3a CbbupaHe.

Ipwn HenpaBMNHO U3XBbPNAHE U3Ne3NK OT ynoTpeba enexT-
PUUYECKM M eNeKTPOHHU YPEeau MOraT fia UMaT BPeAHH edek-
TV BbPXy OKO/HaTa Cpefa M YOBELLKOTO 3ipaBe Nopaau
€BEHTYa/HO HA/IMUME Ha ONaCHM BeLLEeCTBa.

AKyMynaTopHu unu obukHoBeHH 6atepuu:
NutneBo-HOHHU:

Mons, cna3saiTe ykasaHuATa B pasgena TpaHCnopTMpaHe
(Bx. ,TpaHcnopTupaHe®, CTpaHuua 170).

WHTerpupanata bytoHHa batepua MoXe fia ce U3Baxzda camo
OT KBaNUHULIMPAHHN TEXHULU C LIEN U3XBbPASHE.

MakepoHckH

Be36eqHOCHH HaNOMeHH

OnwTH NpepynpeayBatba 3a 6e3begHocT 3a
eNeKTPUYUHH anaT

4] nPEAY- Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHH
npeaynpeayBatba, UNYCTpaLU1 U
NPEAYBAHE cneurduKaLMu NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPUUEH anat. HenpuapxyBareTo [0 CUTe
ynaTcTBa NpUNOXeH! NOAONY MOXE Aia JOBELE [0 CTPYEH
YAap, NOXap W/Wnu TelwK1 NOBPeau.

3auyBajre ru 6e3beHocHUTE NpeaynpeayBakba U
ynaTcTBa 3a KOPUCTEHbE U 3a BO MAHHUHA.

MoumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npenynpeayBatba Ce OAHECYBa Ha eNeKTPUUHM anapaTy WTo
KopucTart cTpyja (kabencku) unu anapaty LUTo KopucTat
barepuu (akymynaropcku).

Be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaGoTHHOT NpocTop oApXKyBajTe ro YucT U Aobpo
ocBeTneH. [1penonH1 UN1 TEMHW NTPOCTOPHM MOXE Aia
[10BeaT 0 Hecpeka.

» He paboreTe co eneKTPUUHHTE anaTH BO €KCMNO3NBHA
OKONHHA, KaKO Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3anNanuBH
TEUHOCTH, FacOBH UMY NpaLIKHA. EnekTpuuHuTe anatv
€03[1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXXE /1A ja 3ananart npatuuHara
UMK TacoBuTe.

» [pXeTe ru geuara M NPUCyTHUTE NofaneKy Aofeka
paboTtuTe co enekTpuUeH anat. HeBHUMAHWETO MOXe
12 npeain3BKKa fia U3rybute KoHTpoNA.

MakenoHcku | 171

EnekrpuuHa 6e3begHoct

» [MpuKnyuoKOT Ha eNeKTPUUHHOT anaT Mopa Aa
oproBapa Ha npuknyuHuuara. Hukorauw He ro
MeHyBajTe NPUKNYYOKOT. He KOPUCTHTE NPUKNYUHH
apianTepH co 3a3emjeHnTe eneKTPUUHM anaTu.
HeunameHeTUTe NPUKNYUOLM U COOBETHUTE NPUKNYUHULM
rO HaManyBaaT PU3MKOT Of, CTPYEH YAiap.

» U3berHyBajre TeneceH KOHTaKT o 3a3eMjeHH
NOBPLUMHHU, KAKO Ha NPUMeEP, LIEBKH, PaanjaTopH,
METanHH NaHLyU ¥ NAJUNHULK. [10CTOW 3roNeMeH pUsnK
0f} CTPYEH yaap aKo BaLLETo TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3anoxyBajre enekTpUUHUTE anaTh Ha AOXKA UK
BNaXXHH YCNOBH. AKO Bie3e Bola BO ENEKTPUUHMOT anar,
Ke Ce 3rofemu puU3KKOT Of} CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopaBeTHO co kabenor. Hukoraw
He ro KopucTeTe kabenor 3a Hocetbe, Bneuete Unu
MCKNyuyBatbe Ofi CTPYja Ha eNneKTPUUHHMOT anar.
Kabenot uyBajre ro noganeky og oraH, Macno, oCTpu
MBHLY UNW NOABWXHY fienoBH. OLITETEHN UK
3anneTkaHy kabnu ro 3ronemyBaar pU3WKOT Of CTPYEH
yAap.

» Mpu paboTta co eneKTpHUUEeH anaT Ha OTBOPEHO,
KopHcTeTe NpofionkeH Kaben coopBeTeH 3a
HajBopeLHa ynotpeba. Kopuctereto Ha kaben
COOZBETEH 3a HafiBOPeLLHa ynoTpeba ro Hamanysa
PU3MKOT Of CTPYEH yaap.

» Ako Mopa fja paboTuTe CO eneKTPHUEH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KOpUCTeTe 3aIUTUTEH YpeA 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). Kopwucretbero Ha RCD ro Hamanysa
PM3MKOT OfL CTPYEH Yaiap.

NuuHa 6e3begHocT

» bupete BHUMaTenHu, BHHMaBajTe Kako paboTute u
paboteTe pasymHO co eneKTpuueH anart. He
KOpHCTETe eNneKTPHUUEH anaT ako CTe YMOPHH UNH NoA
[ejCTBO Ha PO, anKOXON UMK NEKOBH. EfeH MOMEHT
Ha HeBHUMaHWe JofieKa PaboTHTE CO eNEKTPUUHUTE anaTh
MOXe f1a J0Be/ie [0 CEpMO3Ha /IMUHA NOBpefa.

» KopucreTe nHuHa 3awTuTHa onpema. Cekorail HoceTe
3alUTMTa 33 04M. 3alUTMTHATA OMPEMa, KaKko Ha np.,
Macka 3a npatiuHa, 6e36e[HOCHU UEBM KOMLLUTO He Ce
NU3raar, WAEeM WK 3aLLTHTa 32 YLLK, KOWLLTO Ce KopucTar
32 COOIBETHM YCNOBH, Ke J0BENAT 10 HaMa/yBatbe Ha
NIMYHW NOBPEAN.

» Cnpeuete HeHamepHO akTUBHpalbe. MpoBepeTe aanu
NPeKMHYBauoT e HCKNyYeH npea Aa ro BKNy4uTe Bo
cTpyja n/unu co cetot Ha batepuu, npep aa ro semete
UMK HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHUTE anath co
MPCTOT MO3ULMOHMPAH Ha MPEKMHYBAYOT UMK
BKNyUyBatbe BO CTPYja Ha eNEKTPUUHHWTE anaty UmjLiTo
NPEKMHYBAYUOT € BKNYUEH, MOXe [1a NPeau3BMKa HecpeKa.

» OTcTpaHeTe KaKOB 6MNO KNyu 3a perynupate unu
(hbpaHuUyCKH KNyy npea Aa ro BKNy4YUTe eneKTPHUHHOT
anar. ®paHLyCKK KNyy Unu KNyd NpUKaueH 3a
POTUPAUKMOT AIeN Ha eNEKTPUUHKOT anart MoXe fia joBefe
10 IMuHa NoBpesa.
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Akumulatorowy  Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
dziurkownik rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
hydrauliczny Dokumentacja techniczna: *

cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliiuje
Hydraulické Objednaci &islo vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
Al e snasledujicimi normami:
dérovadio Technické podklady u: *

sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Hydraulicky Vecné &islo prislu$né ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
akumulatorovy snasledujdcimi normami:
vyraZaé otvorov Technické podklady ma spolocnost: *

hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Hidraulikus akkus Cikkszam az alabbiakban felsorolasra kerdilé iranyelvek és rendeletek valamennyi
lyukaszté idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkezG szabvanyoknak.

Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *

ru 3asaBneHue o cooTBeTCTBUH EC Mbi 3asBnAeM Nof, Hallly eAMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
AKKyMyns- TosapHbii NO MPOZYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLLMM NPEANUCAHNAM HUXEYKa-
TOpHbI rUapas- 3aHHbIX AMPEKTUB W PACNOPSKEHNH, @ TAKKE HUXKEYKa3aHHbIX HOPM.
nMueckwil npo- TexHuueckas [LOKyMeHTaLWs XpaHuTCs y: *
BoiHKK

uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3asBnseMo nif Hally 04HO0CODOBY BiANOBIAANbHICT, L0 Ha3BaHi
AKYMYNATOpHWii  TOBapHHil HoMep BUPOOU BIANOBIAAIOTb YCiM UNHHUM MONOXEHHAM HULLEO3HAUEHUX AUPEKTUB
rigpaBniuHMii i pO3nopsAmKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaAM.
npobiiiHMK TexHiuHa JoKyMeHTaLlif 3bepiraeTbes y: *

kk EO caikecTik MaFnympamachbl 03 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEH/E K3blFaH
TMApaBNMKANbIK  OHiM HOMipi JWPEKTMKaNap MeH XapnblKTapAblH TUICTi KaFaanapblHa CONKECTIriH XaHe
CbIMChI3 TecKiL TeMeH[Eeri HopManapFa caii ekeHiH bingipemis.
Kanbin TexHUKanblK Kyxarrap: *

ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Stant3 hidraulicd Numér de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
pent;'u gauri, cu cele ce urmeazad si sunt fin conformitate cu urmatoarele standarde.
S Documentatie tehnica la: *

bg EC Aeknapaums 3a cboTBETCTBHE C mbHa OTFOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue NocoUYeH!Te NPOAYKTH
Xugpaenuuna KatanosxeH Homep OTrOBAPAT Ha BCUUKM BalMHU U3MCKBAHWS Ha IMPEKTUBUTE U pasnopenbute
akymynatopHa No-0NY M CbOTBETCTBA HA CNEHUTE CTaHAAPTH.
WaKya 32 0TBOPH TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *

mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0AroBOPHOCT M3jaByBaMe, jeka ONuLLIaHKTEe NPOM3BOAM Ce BO
Xugpaynuuna Bpoj Ha gen/apTukn  COMMACHOCT CO CATE PeneBaHTHH onpendv Ha cnefHUTe perynaTtuey 1
GaTepucka MPONKCH U1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
pAynuanka TexHWuKa JoKyMeHTaluja Kaj: *

sr  EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Akumulatorska  Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaida suu
Hidraulicna skladu sa slede¢im standardima.
busilica za rupe Tehnicka dokumentacija kod: *

sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Akumulatorski  Stevilka artikla vsemi relevantnimi dolodili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
hidravliéni sikird 0l N
perforator Tehni¢na dokumentacija pri:

hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
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Hidraulicki aku-  KataloSki br. da su sukladni sa sljede¢im normama.
mulatorski alat za Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
stancanje rupa

et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
Hiidrauliline Tootenumber loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nouetele ja on
akuga augustants kooskalas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem

ES standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadnem,

Hidrauliska aku- Izstradajumanumurs kaari sekojosiem standartiem.

mulatora per- Tehniska dokumentacija no: *
forésanas Stance
It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus

Hidraulinis Gaminio numeris Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.

akumuliatorinis Techniné dokumentacija saugoma: *

skylamusis

GLH 18V-60 3601 JP0 200 2006/42/EC EN62841-1:2015+A11:2022
2014/30/EU EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
2011/65/EU EN55035:2017+A11:2020

ENIEC 63000:2018

*Robert Bosch Power Tools GmbH

(PT/ECS)
BOSCH 70538 Stuttgart

GERMANY
Thomas Donato Helmut Heinzelmann
Chairman of the Head of Product Certification

Management Board
W Vel —
/

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 26.03.2024
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Declaration of Conformity

Hydraulic cordless punch press Article number
GLH 18V-60 3601JP0200

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable provisions of the regulations lis-
ted below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

EN62841-1:2015+A11:2022
EN55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN55035:2017+A11:2020

ENIEC 63000:2018

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany
BOSCH represented (in terms of the above regulations) by

Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North Orbital Road,

Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

Vonjy Rajakoba Martin Sibley
Managing Director - Bosch UK Business Operations and Aftersales Director
(Y
< Do A xg

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 26/03/2024
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